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See the notice on TED website

566889-2026 - Mededinging
Bulgarije – Voeding, dranken, tabak en aanverwante producten – “ДОСТАВКА НА ХРАНИТЕЛНИ 
ПРОДУКТИ ЗА ДЕТСКИТЕ И СОЦИАЛНИТЕ ЗАВЕДЕНИЯ НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА 
МАЛКО ТЪРНОВО“.
OJ S 157/2026 17/08/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Leveringen

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
E-mail: dfilcheva@abv.bg
Rechtsvorm van de koper: Lokale overheid
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: “ДОСТАВКА НА ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ ЗА ДЕТСКИТЕ И СОЦИАЛНИТЕ 
ЗАВЕДЕНИЯ НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО“.
Beschrijving: Доставка на хранит. продукти за нуждите на детските и социалните 
заведения на територията на Общ.Малко Търново за срок от 24 месеца.Предметът на 
поръчката обхваща14групи храни, както следва: Група№1:Мляко и млечни продукти; 
Прясно мляко краве 3,2% -4220л.,Прясно мляко краве1,5%-180л.,Сухо мляко-126кг.,
Кисело мляко краве2% -6500бр.,Кисело мляко краве3,6% -2800бр.,Кисело мляко краве3,
6% поЗНП.-9360бр.,Плодово кисело мляко-700бр.,Бяло сал. сирене от краве мляко по 
ЗНП-830кг.,Кашкавал от краве мляко по БДС14:2010-пита-430кг.,краве масло пакетче 
0,125кг.-1900бр, Краве масло с 82% масл.-1480бр.,Сладолед.-3680бр.,Извара кашкав.от 
краве мляко-70кг.,Смет.десерт-640бр.,Топено сирене-280бр.,Крема сирене -460бр.,Био 
краве кисело мляко3,6%-2400бр.,Био бяло сал.сирене от краве мляко-1200кг.,Био 
кашкавал от краве мляко-450кг., Група№2:Месо и месни продукти; Кайма смес-60%
свинско и 40% говеждо месо-440кг.,Кайма смес от свинско и тел. месо,тип Стара 
планина,-1020кг., Кайма от тел. месо100%,-800кг.,Кайма от свинско месо100%500кг.,
Свинско кюфте-1800бр.,Телешко кюфте-500бр.,Пилешко бутче -1530кг.,Пилешко парти 
бутче -1350кг.Пилешка пържола от бут без кожа -600кг.,Пуешко филе 134кг.,Свински бут 
без кост -260кг.,Телешки шол -210кг.,Заешко месо,-160кг.,Кренвирш,свински-220кг.-Хамб.
салам-100кг.,Свинска варенанаденица-210кг, Шунка,нат.свинска-90кг.,Шунка,натурална,
пилешка-60кг.,Траен колбас-шпек-70кг.,Пил.черен дроб-170кг.,Пил.воденички-25кг.,Агн. 
комплект -150кг.,Агнешко месо от плешка -200кг.,Телешко шкембе -120кг.,Саздарма-
телешка-15кг.,био телешки шол-400кг.,Био свински бут-900кг. Група№3: Риба,рибни 
продукти и други морски храни; Риба скумрия-690г.,Риба скумрия филе,-1120кг.,Риба хек 
филе-400кг.,Риба лаврак -30кг.,Солена риба копърка от 0,160кг.-100бр.,Консерва 
скумрия, в доматен сос от 0,160 кг. -160бр.,Консерва закуска.от 0,160 кг.-160бр.,Био 
лаврак охладен-330кг Група№4:Яйца; Яйца клас А, размерL-31600бр Група №5:Масла и 
мазнини; Маргарин в кутия-185бр.,Олио раф.,слънч.,1-во качество-680л.,Олио раф. 
Слънч. по БС 01/2016-430л.,Био олио-360бр Група №6: Зърнено-житни храни и храни на 
зърнено-житна основа и печива; Хляб бял-12600бр.,Хляб тип.нарязан-600бр.,Хляб 
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пълнозърнест-7300бр.,Сухар-330бр.,Брашно-бяло-130кг.,Брашно-бяло, тип 500-1030кг.,
Брашнопълнозърнесто-50кг.,Козунак-1000кг.,Нишесте пшенично-2070бр.,Грис, пшеничен-
620бр.,Кори за баница-1010бр.,Овесени ядки-450бр., Пълнозърнести Макарони-200бр.,
Кус-кус -940бр.,Макарони-526бр.,Юфка,домашна-253бр., Фиде-450бр., Спагети-210бр.,
Галета-300бр.,баница-1200бр.,кофа смармалад-1380бр., милинка-1280бр.,поничка-
160бр.,софиянка-1200бр.,сандвич 140бр.,мюсли-120бр.,обв.бисквити-500бр.,бисквити-
1150бр.,бишкоти210бр.,бисквити с овес. ядки-420бр. Кроасани-4920бр.,Руло-1100бр.,
кексчета-4200бр.,сухи пасти-890бр., толумбичка-680бр.,дребни сладки-140бр.,
Обикновени вафли 0,210кг.-240бр.,Обикн. вафли в пакет по 6бр.от 0,148 кг.-300бр.,
Солети-1500бр.,Царевични пръчици-1700бр.,Бейк Ролс-900бр.,Баклава-280бр.,Блатове 
за пица-600пакет,Пасти-120бр., Помбер-120бр.,Обикновени вафли за диабетици-260бр.,
Кексчета за диабетици-400бр., Сладки за диабетици-80бр.,Бисквити за диабетици-80бр., 
Ориз-1070кг.,Корнфлейкс-110бр.,Геврек-140бр.,Байкалче-100бр.,Ореховка-80бр.,чипс-
80бр.,шоколадов десерт-90бр.,суха паста-150бр.,крем пита-60бр.,Био бял ориз-260бр.,
Био бяло брашно-140бр.,Био кус-кус-140бр.,Био макарони-84бр. Група№7:Варива; Зрял 
боб-530кг.,Леща-480кг.,черв. леща-90кг.,жито-212бр.,киноа-5бр.био бял боб-200бр.,био 
червена леша-75бр. Група№8: Зеленчуци -сурови, консервирани, замразени, изсушени, 
ферментирали,зеленчукови сокове; картофи-3500кг.,моркови-250кг.,ряпа-55кг.,
луккромид-1710кг.,лукзелен-230вр.,маруля- 620бр., домати-490кг.,краставици-380кг.,
чушки зелени-490кг.,зелен фасул-20кг., зеле-1280кг.,чесънсух-22кг.,тиквички-513кг.,
спанак-20кг.,копър-35вр.,магданоз-1200вр.,праз вр.-90вр.,червено цвекло-75кг.,замр.грах-
510бр.,броколи-50бр.,спанак замр.280бр.,Моркови замр.-445бр.,Гювеч замр.-220бр.,
Зеленчуков микс замр.-105бр.,Замр.зелен фасул-200бр.,Гювеч в буркан-240бр.,Грах 
консерва-120бр.,Стерилиз.мариновани краставички-490бр., Зелен боб в буркан-120бр.,
Лютеница в буркан-270бр., Лютеница браншови стандарт-1600бр., Доматив буркан-
3420бр.,Паприкаш в буркан-950бр.,Гъби стерил.-1180бр., Кисело зеле-430бр., Бланш.
картофи-575бр.,Доматено пюре -570бр.,Пипер, печен,-90бр.,Пипер, печен, белен, 
замразен-95бр.,Био картофи-1300кг.,Био краставици-490кг.,Био домати-500кг.,Био 
моркови-500кг., Група №9: Плодове-пресни, замразени, изсушени, консервирани, под 
формата на нектари и плодови сокове, конфитюри, мармалади, желета и компоти; 
Череши-370кг.,Кайсии-350кг.,праскови-430кг.,дини-860кг.,пъпеши-650кг.,банани-660кг.,
ябълки-3100кг.,портокали-590кг.,лимони-140кг.,мандарини-1440кг.,грозде-360кг.,
грейпфрут-40кг.,киви-300кг.,тикви-340кг.,круши-300кг.,сини сливи-250кг.,ягоди-220кг.,
компот от праскови без костилки-1280бр., Натурален сок от ябълка-400л.,Нат. сок от 
порт.-210л.,Нат. сок от праск.-60бр.,Сладко с 60% плодово-220бр., Конфитюр за диаб.-30
бр.,Мармалад от шипки-265бр.,Стафиди-120бр.,Орехи-56кг.,Фъстъци-40бр.,Био банани-
1000кг.,Био ябълки-850кг.,Био круши-110кг., Група №10: Захар, захарни и шоколадови 
изделия, мед,трапезни подсладители; Мед-295бр.,Халва слънчогл.-70кг.,Слънч. тахан-
30бр.,Вафли-1000бр.,Шок.вафли-3000бр.,Вафли шок. за диабетици-1200бр.,Меденки-
1500бр.,Шоколад за диабетици-260бр.,Шоколад млечен-830бр.,Захар кристална-750кг.,
Пудра захар-234бр.,Локумени вафли-120бр.,Вафли0,065кг-80бр.,Локум в кутия-60бр.,
Фъстъчено масло-25бр.,Течен шоколад-25бр.,Биомед-40бр., Описанието Продължава в 
поле Допълнителна информация(BT-300-Procedure)
Identificatiecode van de procedure: 981b9a3f-1330-43f8-88fc-45a891f4ea40
Interne identificatiecode: 602162
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
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Belangrijkste classificatie (cpv): 15000000 Voeding, dranken, tabak en aanverwante producten
Aanvullende classificatie (cpv): 15100000 Dierlijke producten, vlees en vleesproducten, 
15200000 Toebereide en geconserveerde vis, 15300000 Groenten, fruit en aanverwante 
producten, 15400000 Dierlijke of plantaardige oliën en vetten, 15500000 Zuivelproducten, 
15600000 Graanmalerijproducten, zetmeel en zetmeelproducten, 15800000 Diverse 
voedingsmiddelen, 15810000 Broodproducten, vers gebak en cake, 15870000 Specerijen en 
kruiderijen, 15980000 Niet-alcoholische dranken

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarije
Aanvullende informatie: Мястото за изпълнение на доставката са франко складовете на 
детските и социални заведения както следва: В гр. Малко Търново: - Кухня-майка към 
Дневен център за пълнолетни лица с увреждания /ДЦПЛУ/, ул. „Георги Кирков“ №14; - 
Център за грижа за пълнолетни лица с умствена изостаналост /ЦГПЛУИ/, ул. „Княз Борис
“ №52; - Център за настаняване от семеен тип на пълнолетни лица с деменция 
/ЦНСТПЛД/, ул. „Княз Борис“ №52; - Преходно жилище и Център за настаняване от 
семеен тип за деца без увреждания (ЦНСТДБУ), ул. Никола Вапцаров № 1; - ДГ “Юрий 
Гагарин”, ул.“Възраждане“ №1. В с. Звездец: - ДГ “Ален мак”, ул. „Васил Петлешков“ №9.

2.1.3.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 530 652,81 EUR

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: Продължава от поле Описание(BT-24-Procedure) ГРУПА №11 
СОЛИ, ПОДПРАВКИ И ПРОДУКТИ ЗА ПОДПРАВЯНЕ. Оцет ябълков-110бр.,Лимонов сок-
50бр.,Чубрица-275бр.,Магданоз-90бр.,Червен пипер млян-510бр.,Джоджен пакетче-
275бр.,Черен пипер-800бр.,Ванилия-2350бр.,Канела-200бр.,Мая за хляб-330бр.,Сода 
бикарбонат-125бр.,Бакп.-610бр.,Чесън на прах-250бр.,Сол йодирана-220кг., Пикантина-
60бр.,Зеленчуков бульон-200бр.,Картофено пюре-20бр.,Дафинов лист-82бр.,Мая суха-
320бр. ГРУПА №12 БЕЗАЛКОХОЛНИ НАПИТКИ И БУТИЛИРАНИ НАТУРАЛНИ 
МИНЕРАЛНИ, ИЗВОРНИ И ТРАПЕЗНИ ВОДИ. ,Плодов пунш-240бр.,Безалкохолна газ. 
напитка-120бр.,Газ. вода-340бр.,Мин. вода-17000бр., ГРУПА №13 ДРУГИ ХРАНИ – 
МАЙОНЕЗА, СОСОВЕ, СУХИ СУПИ И БУЛЬОНИ, ПАСТИ ЗА НАМАЗВАНЕ, КАФЕ, ЧАЙ, 
КАКАО И ДРУГИ Чай билков-4350кутия,Какао-230бр.,Майонеза-45бр.,Боза-410бр.,
Нескуик-150бр., ГРУПА №14 КОНСЕРВИ И ГОТОВИ ЗА КОНСУМАЦИЯ ХРАНИ В 
КОНСЕРВИРАН И ЗАМРАЗЕН ВИД. Пастет свински-700бр.,Русенско варено-700бр.,
Консерва боб с наденица-160бр.,Кетчуп – ПВЦ-60бр.,Мешана туршия-130бр.,Маслини 
средни-115кг., Маслини от 3 кг.-30бр.,Замразени банички-120бр.,Замразени картофени 
кюфтета в разфасовка от 2,500кг.-90бр.,Замр.топчета за супа-50бр.,Консерва лоз.сърми-
70бр., Консерва зел. сърми-180бр. Видовете хранителни продукти от групите, които са 
предмет на доставката са подробно описани по вид и количество в Техническа 
спецификация към настоящата документация за участие. Посочените количества са 
прогнозни на база консумация за предходната година умножени по две. Количествата, 
които са предмет на доставката са променлива величина - в зависимост от броя на 
потребителите на услугите в детските и социални заведения на територията на Община 
Малко Търново. Доставките на хранителните продукти се извършват периодично по 
предварителни заявки изготвени от упълномощени за това длъжностни лица от 
съответните обекти краен получател. Заявката следва да се предостави в писмена 
форма по електронен път/факс/електронна поща/ на представител на изпълнителя, като 
съдържа подробно описание на заявените артикули и техните количества. Конкректно 
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заявените със заявката хранителни продукти и количества трябва да бъдат доставени в 
определените срокове. Времето на извършване на доставките е с предварително 
уточнен час между изпълнителя на поръчката и ръководителя на обекта за доставка, а 
ако няма такъв по всяко време през работните часове на администрацията на 
зареждания обект - от 8.00 часа до 17.00часа. Доставката на хранителните продукти ще 
се извършва веднъж седмично по предварителни седмични заявки направени в срок до 
3 /три/ календарни дни преди деня на доставката, с изключение на хляба. Доставката на 
хляб ще се извършва ежедневно по ежедневни заявки до всички обекти. 1.Други 
основания за отстраняване: 1.1Освен на основанията по чл.54 от ЗОП и национални 
основания за отстраняване,Възложителят ще отстрани участници в процедурата, ако е 
налице и някое от обстоятелствата по чл. 101, ал.9,10 и 11 и обстоятелствана чл. 107, т. 
1,2,3,4,5 и 6 от ЗОП. 1.2На отстраняване подлежи всеки участник, за когото са налице 
обстоятелствата, свързани с прилагане на чл.5к, пар.1 от Регламент (EС) № 833/2014 
относно ограничителни мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна, изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 
2022 г. и Регламент (ЕС) 2025/2033 на Съвета от 23 октомври 2025 година. 2.Участникът 
следва да декларира информацията свързана с националните основания за 
отстраняване в Част III, Раздел Г „Специфични национални основания за изключване “ 
от ЕЕДОП в поле Прилагат ли се специфични национални основания за изключване. 
Важно! В случай, че за участника не се прилагат Специфични национални основания за 
изключване, е достатъчно да се посочи опция „НЕ“. Участникът следва да има предвид, 
че отговор „не“ се отнася за всички обстоятелства. При отговор „да“ участникът трябва 
да посочи конкретното обстоятелство, както и евентуално предприетите мерки за 
надеждност. 3. Гаранции . Участникът, определен за изпълнител, представя при 
сключването на договора гаранция за обезпечаване на неговото изпълнение в размер 
на 5% (пет процента) от прогнозната стойност на договора без ДДС. Тази стойност 
включва прогнозната стойност за първоначалния срок от 24 (двадесет и четири) месеца 
плюс прогнозната стойност на опцията за допълнителни видове хранителни продукти, 
но изключва прогнозната стойност на опцията за удължаване на срока. 2. Гаранцията за 
изпълнение относно опцията за удължаване на срока е в размер на 5% (пет процента) 
от прогнозната стойност на опцията за удължаване с до 12 (дванадесет) месеца без 
ДДС. Тази допълнителна гаранция се представя от Изпълнителя при сключване на 
допълнителното споразумение за активиране на опцията за удължаване на срока на 
договора. Гаранциите може да се представят под формата: - на банкова гаранция ; - на 
парична сума; - на застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава 
изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. Участникът, определен 
за изпълнител на обществена поръчка, сам избира формата на гаранцията за 
изпълнение на договора. По отношение Гаранцията за изпълнение важат разпоредбите 
на чл. 111 от ЗОП. 4.Схема на плащане Заплащането на всяка доставка се извършва на 
база на документ, удостоверяващ приемането на стоката (протокол за доставка, стокова 
разписка,търговски документ или друг съотносим документ), подписан от оправомощени 
представители на Страните и съдържащ видовете, количеството на доставените 
Продукти, тяхната единична и обща цена, както и срещу издадена фактура, съдържаща 
номера на договора и неговия предмет, данни за доставката, както и всички необходими 
законови реквизити, издадена на името на възложителя. Заплащането се извършва в 
евро по банков път,един път месечно в срок до 25 /двадесет и пето/ число на 
съответния месец, следващ месеца на доставките, след подписване на всички 
документи, удостоверяващи приемането на стоката (протокол за доставка, стокова 
разписка,търговски документ или друг съотносим документ) и издаване на фактурата, 
съдържаща данни за доставката, както и всички необходими законови реквизити. 5.
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Необичайно благоприятни оферти – чл. 72 от ЗОП. Съгласно чл. 72, ал. 1 от ЗОП, 
Възложителят изисква представяне в 5-дневен срок на подробна писмена обосновка за 
начина на образуване на предложението в офертата на участник, свързано с цена или 
разход, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1.Средната стойност на 
предложенията на останалите участници по същия показател за оценка – при допуснати 
до оценяване три или повече оферти; 2.Обявената прогнозна стойност за 
първоначалния срок от 24 (двадесет и четири) месеца за доставка на храни и 
хранителни продукти – при допуснати до оценяване една или две оферти.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Deelname aan een criminele organisatie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corruptie: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: Кандидатът 
или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на 
чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
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която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van milieurecht: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van sociaal recht: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Belangenconflict als gevolg van deelneming aan de aanbestedingsprocedure: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП);
наличие на свързаност по смисъла на §2, т. 45 от ДР на ЗОП между кандидати/ 
участници в конкретна процедура (чл. 107, т. 4 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от 
Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: “ДОСТАВКА НА ХРАНИТЕЛНИ ПРОДУКТИ ЗА ДЕТСКИТЕ И СОЦИАЛНИТЕ 
ЗАВЕДЕНИЯ НА ТЕРИТОРИЯТА НА ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО“.



566889-2026 Page 7/14

Beschrijving: Предметът на обществената поръчка е избор на Изпълнител, който ще 
извърши доставка на хранителни продукти за нуждите на детските и социалните 
заведения на територията на Община Малко Търново за срок от 24/двадесет и четири/ 
месеца. Предметът на поръчката обхваща четиринадесет групи храни, както следва: 
Група№1: Мляко и млечни продукти; Група№2: Месо и месни продукти; Група№3: Риба, 
рибни продукти и други морски храни; Група№4: Яйца; Група №5: Масла и мазнини; 
Група №6: Зърнено-житни храни и храни на зърнено-житна основа и печива; Група №7: 
Варива; Група№8: Зеленчуци - сурови, консервирани, замразени, изсушени, 
ферментирали, зеленчукови сокове; Група №9: Плодове-пресни, замразени, изсушени, 
консервирани, под формата на нектари и плодови сокове, конфитюри, мармалади, 
желета и компоти; Група №10: Захар, захарни и шоколадови изделия, мед, трапезни 
подсладители; Група №11: Соли, подправки и продукти за подправяне; Група №12:
Безалкохолни напитки и бутилирани натурални минерални, изворни и трапезни води; 
Група №13: Други храни – майонеза, сосове, сухи супи и бульони, пасти за намазване, 
кафе, чай, какао и други; Група №14: Консерви и готови за консумация храни в 
консервиран и замразен вид. Прогнозните количества на видовете хранителни продукти 
, включени в горе посочените групи са подробно описани в Описание(BT-24-Procedure) и 
Допълнителна информация(BT-300-Procedure) от настоящото обявление. Предлаганите 
хранителни продукти трябва да отговарят на изискванията за здравословно хранене, 
безопасност и качество, регламентирани в европейското и националното 
законодателство. Видовете хранителни продукти от групите, които са предмет на 
доставката са подробно описани по вид и количество в Техническа спецификация към 
документация за участие. Прогнозна стойност, без да се включва ДДС(BT-27-Lot) е 
формирана,както следва 1. Прогнозна стойност за първоначалния срок на договора от 
24 (двадесет и четири) месеца: в размер на 307 624,82 евро без ДДС. Стойността е 
изчислена на база двугодишното потребление (количествата хранителни продукти, 
консумирани през предходната календарна година, умножени по две), остойностено по 
средните цени на едро за Област Бургас, обявени в бюлетина на „САПИ“ ЕООД, 
валиден към 19.05.2026 г. в евро без ДДС. 2. Прогнозна стойност на опцията за 
възлагане на допълнителни видове хранителни продукти: в размер на 46143,72 евро без 
ДДС, представляваща точно 15% (петнадесет процента) върху прогнозната стойност за 
първоначалния 24-месечен период. 3. Прогнозна стойност на опцията за удължаване на 
срока на договора с до 12 (дванадесет) месеца (на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП): в размер на 176 884,27 евро без ДДС. Тази стойност е формирана от сумата на: 1.
Прогнозната стойност на доставките за допълнителния срок до 12 месеца (изчислена 
пропорционално на 24-месечния период); 2.Допълнителни 15% (петнадесет процента) 
върху стойността на удължаването, представляващи опцията за нови видове продукти 
за този допълнителен период. Реалната стойност, която ще се изразходва по договора 
може да бъде различна от посочената и ще бъде определена според реалното 
потребление на възложителя за периода на договора.
Interne identificatiecode: 602162

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Leveringen
Belangrijkste classificatie (cpv): 15000000 Voeding, dranken, tabak en aanverwante producten
Aanvullende classificatie (cpv): 15100000 Dierlijke producten, vlees en vleesproducten, 
15200000 Toebereide en geconserveerde vis, 15300000 Groenten, fruit en aanverwante 
producten, 15400000 Dierlijke of plantaardige oliën en vetten, 15500000 Zuivelproducten, 
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15600000 Graanmalerijproducten, zetmeel en zetmeelproducten, 15800000 Diverse 
voedingsmiddelen, 15810000 Broodproducten, vers gebak en cake, 15980000 Niet-
alcoholische dranken
Opties: 
Beschrijving van de opties: Опции (предвидени възможности за изменение на договора 
съгласно чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП 1. Опция за удължаване на срока с не повече от 12 
(дванадесет) месеца:Стойността на опцията е включена в общата прогнозна стойност 
на поръчката. Опцията подлежи на изпълнение само след изпращане на писмено 
уведомление от Възложителя в срок не по-късно от 4 (четири) месеца преди изтичането 
на първоначалния срок на договора и след подписване на допълнително споразумение 
между страните на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП. Възложителят не е длъжен да 
реализира опцията за удължаване.В случай на активиране на опцията, прогнозната ѝ 
стойност за периода до 12 месеца е в размер на 176 884,27 евро без ДДС. 
Удължаването включва повторение на първоначално договорените доставки за 
допълнителен срок до 12 месеца, със съответния обем и прогнозна стойност за този 
период. Максималният срок на договора с включеното удължаване не може да 
надвишава 36 (тридесет и шест) месеца. 2 Опция за възлагане на допълнителни видове 
хранителни продукти:Възложителят си запазва правото при необходимост да включва 
нови продукти в рамките на утвърдените групи храни, предмет на поръчката, чрез 
подписване на допълнително споразумение на основание чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП.
Единичните цени на допълнително включените продукти се формират на база средните 
цени на едро без ДДС за регион Бургас, съгласно официалния бюлетин на „Система за 
агропазарна информация” ЕООД (САПИ), валиден към датата на подписване на 
допълнителното споразумение, намалени с отстъпка в размер на 5% (пет процента).
Допълнителни продукти могат да бъдат възлагани при промяна в менютата, броя на 
обслужваните лица или нормативните изисквания. Общата стойност на доставките по 
тази опция не може да надвишава 15% от първоначалната стойност на договора. 
Допълнително възложените храни не могат да въвеждат нови продуктови категории, 
които съществено се различават от първоначално договорените, и не могат да 
променят икономическия баланс на договора в полза на изпълнителя.В случай на 
активиране на опцията, прогнозната ѝ стойност е в размер на 46143,72 евро без ДДС.

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Onderverdeling land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarije

5.1.3.  Geraamde duur
Looptijd: 24 Maanden

5.1.4.  Verlenging
Maximumaantal verlengingen: 1
Overige informatie over verlengingen: удължаване на срока с не повече от 12 (дванадесет) 
месеца, след изтичане на 24 - месечния срок за изпълнение.

5.1.5.  Waarde
Geraamde waarde exclusief btw: 530 652,81 EUR

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is niet voorbehouden.
Aanbestedingsproject dat geheel of gedeeltelijk uit EU-fondsen wordt gefinancierd
Inlichtingen over middelen van de Europese Unie: 
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Programma EU-fondsen: Fonds voor asiel, migratie en integratie (AMIF) (2021/2027)
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): ja
Aanvullende informatie: Срок на изпълнение на договора: 24 (двадесет и четири) месеца, 
считано от 05.11.2026г. . !!!Забележка: Община Малко Търново има действащ договор за 
Доставка на хранителни продукти за детските и социалните заведения на територията 
на Община Малко Търново до 04.11.2026г.включително. Финансирането се осъществява 
със средства от държавния бюджет и бюджета на общината, като в предмета на 
поръчката са включени и доставки на хранителни продукти за Преходно жилище и 
Център за настаняване от семеен тип за деца без увреждания (ЦНСТДБУ), находящо се 
в гр. Малко Търново, ул. Никола Вапцаров № 1, който се финансират със средства по 
проект BG65AMPR1-1.003-002 Създаване на алтернативни социални услуги за 
непридружени деца - бежанци в България ,по процедура BG65AMPR001-1.003 - 
Процедура № 3 „Специфична цел 1 „Обща Европейска система за убежище“ и 
Специфична цел 2 „Законна миграция и интеграция“ от Програмата на Република 
България по фонд „Убежище, миграция и интеграция“ 2021-2027 (ФУМИ), съфинансиран 
от Европейския съюз.

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Vermindering van milieueffecten
Beschrijving: При изпълнение на поръчката се цели намаляване на въглеродния 
отпечатък чрез включване на доставки на био/екологично сертифицирани храни, 
сезонни и местни продукти, ограничаване на пластмасовите опаковки, намаляване на 
хранителните отпадъци.
Aanpak voor het beperken van milieueffecten: De preventie en bestrijding van verontreiniging
Criteria groene overheidsopdrachten: EU-criteria voor groene overheidsopdrachten
Criteria groene overheidsopdrachten: Nationale criteria voor groene overheidsopdrachten

5.1.8.  Toegankelijkheidscriteria
Er zijn geen criteria opgenomen inzake de toegankelijkheid voor personen met een handicap, 
om de volgende reden
Rechtvaardiging: Предметът на обществената поръчка е доставка на хранителни 
продукти. Характерът на доставката не включва предоставяне на услуги, използване на 
сгради, съоръжения, транспорт за пътници, информационни системи или електронни 
интерфейси, предназначени за директно ползване от крайни потребители. В тази връзка 
не са налице обективни предпоставки за прилагане на критерии за достъпност за хора с 
увреждания, тъй като хранителните продукти не представляват продукт или услуга, за 
които да се осигурява специален достъп или адаптация съгласно изискванията на 
Закона за обществените поръчки. С оглед на гореизложеното, в настоящата обществена 
поръчка не се залагат изисквания, свързани с достъпност за хора с увреждания.

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Inschrijving in een relevant beroepsregister
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът трябва да разполага през целия срок на 
изпълнение на поръчката с обект, който следва да е регистриран и одобрен по реда на 
чл.23 или §5 от Предходните и заключителни разпоредби (ПЗР) на Закона за храните 
(ЗХ), от компетентните органи по чл.23, ал.2 и ал.3 от ЗХ, за производтво, преработка и
/или дистрибуция на храни, с обхват на регистрация/одобрение, обхващаща групите 
храни включени в предмета на поръчката. За чуждестранни лица – аналогична 
регистрация, респ. вписване в аналогичен професионален регистър съгласно 
законодателството на държавата членка, в която са установени. Удостоверяване: При 
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подаването на офертата, информацията относно изискването на Възложителя за 
правоспособност, участникът следва да посочи в Част IV: Критерии за подбор, буква А: 
Годност, поле „Вписване в съответен професионален регистър“ от еЕЕДОП, като се 
посочва: № и дата на удостоверението на регистрирания обект, адрес на обекта, вид на 
обекта (за производство или за търговия), компетентен орган, издал удостоверението, 
уеб адрес, откъдето може да се направи справка за наличието на регистрацията на 
декларирания обект, а участниците чуждестранни лица: информация за наличие на 
еквивалентен документ, удостоверяващ регистрация в аналогичен регистър, съгласно 
законодателството на държавата, в която са установени. При подаване на оферта, 
участниците попълват само съответния раздел в еЕЕДОП Доказване: При сключването 
на договора участникът, избран за изпълнител следва да представи заверено копие от 
валидно издадено на негово име Удостоверение за регистрация на обект за 
производство и/или търговия за хранителните продукти от съответната обособена 
позиция, съгласно чл. 23 и сл. от Закона за храните. Когато избраният за изпълнител 
участник е чуждестранно лице, в съответствие с чл.112, ал. 1, т. 4 от ЗОП преди 
сключване на договора за обществена поръчка, същият следва да извърши регистрация 
и да представи документ, че разполага с поне един обект, регистриран, съгласно 
българското законодателство. Доказателствата за съответствие с критериите за подбор 
се представят в случаите по чл.67, ал.5 и чл.112 от ЗОП. Възложителят може да изисква 
по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. При участия на обединение, 
които не са юридически лица да се спазват изискванията на чл.59, ал.6. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията съгласно чл.66, ал.2 от ЗОП. Съгласно чл.67, ал.8 от ЗОП, Възложителят 
няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или чрез публичен 
регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до националните 
бази данни на държавите членки.

Criterium: Algemene jaarlijkse omzet
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът трябва да е реализирал за последните 
три приключили финансови години в зависимост от датата, на която участникът е 
създаден или е започнал дейността си, минимален общ оборот, изчислен на база 
годишните обороти, в размер не по-малко от 300 000,00 евро „Годишен общ оборот“ е 
сумата от нетните приходи от продажби по смисъла на Закона за счетоводството (§2, т. 
66 от ДР на ЗОП). Указания за деклариране: При подаване на оферта, съответствието с 
изискването се декларира в еЕЕДОП - Част IV „Критерии за подбор”, раздел Б 
„Икономическо и финансово състояние“, както следва: общият годишен оборот се 
посочва в поле “Общ годишен оборот“. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 от ЗОП и 
чл. 112, ал. 1, т. 2 от ЗОП, горното изискване се доказва с представянето на един или 
няколко от следните документи по чл. 62, ал. 1, т. 3 и 4 от ЗОП: - заверени копия на 
годишните финансови отчети или техни съставни части, когато публикуването им се 
изисква съгласно законодателството на държавата, в която участникът е установен; - 
справка за общия оборот; Когато по основателна причина кандидат или участник не е в 
състояние да представи поисканите от възложителя документи, той може да докаже 
своето икономическо и финансово състояние с помощта на всеки друг документ, който 
възложителят приеме за подходящ. При участие на обединение, което не е юридическо 
лице изискването се доказва от обединението участник, а не от всяко от лицата. Когато 
участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да отговарят на 
изискванията на чл. 66, ал. 2 от ЗОП. Информацията за доказване на съответствието с 
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това минимално изискване на Възложителя може да обхване и по-кратък период от 
посочения по-горе в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си. Възложителят може да изисква по всяко време след отварянето 
на заявленията за участие или офертите представяне на всички или част от 
документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е 
необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката

Criterium: Referenties voor gespecificeerde leveringen
Beschrijving van het selectiecriterium: Участникът следва да е изпълнил дейност, с 
предмет идентичен или сходен с този на поръчката, за последните 3 /три/ години от 
датата на подаване на офертата. Минимални изисквания: Участникът следва да е 
изпълнил най-малко 1/една/ дейност, с предмет идентичен или сходен с този на 
поръчката, за последните 3 /три/ години от датата на подаване на офертата. Под 
дейности, сходни с предмета на поръчката, се разбират дейности по производство, 
търговия или доставка на хранителни продукти, които обхващат едновременно (в 
рамките на общия изпълнен опит) минимум следните групи храни: „Мляко и млечни 
продукти“; „Месо и месни продукти“; „Риба, рибни продукти и други морски храни“; 
„Масла и мазнини“; „Зърнено-житни храни, храни на зърнено-житна основа и печива“; 
„Зеленчуци – сурови, консервирани, замразени, изсушени, ферментирали, както и 
зеленчукови сокове“; „Плодове – пресни, замразени, изсушени, консервирани, под 
формата на нектари и плодови сокове, конфитюри, мармалади, желета и компоти“. 
Уточнения: 1. Възложителят не поставя изискване за минимален обем или стойност на 
изпълнените доставки. 2. Изискуемият опит и групи храни може да са изпълнени за един 
или повече обекти, в рамките на една или няколко различни доставки за посочения 3-
годишен период. Удостоверяване: Съответствието с поставения критерий се декларира 
в ЕЕДОП. Участникът попълва Част IV:„Критерии за подбор“, раздел В: „Технически и 
професионални способности“, като се предоставя най-малко следната информация: 
описание на доставките, които са идентични или сходни с предмета на поръчката, с 
посочване на стойностите, датите и получателите. *При подаване на оферта, 
участниците попълват само съответния раздел в еЕЕДОП. Доказване на посоченото 
изискване. В случаите на чл. 67, ал.5 и чл.112, ал.1, т.2 от ЗОП изискването се доказва с 
документи съгласно чл.64, ал.1, т.2 от ЗОП: „Списък на доставките, идентични или 
сходни с предмета на общесствената поръчка, с посочване на стойностите, датите и 
получателите, заедно с документи, които доказват, извършената доставка. При участие 
на обединение, което не е юридическо лице се прилагат правилата на чл. 59, ал. 6 от 
ЗОП. Когато участникът предвижда участие на подизпълнители, същите следва да 
отговарят на изискванията на чл. 66, ал.2 от ЗОП. Съгласно чл.65 от ЗОП участниците 
могат да използват капацитета на трети лица, независимо от правната връзка между 
тях, за доказване съответствие с критериите, свързани с икономическото и финансовото 
състояние, техническите и професионалните способности. По отношение на критериите 
свързани с професионална компетентност и опит за изпълнение на поръчката, 
участниците могат да се позовават на капацитета на трети лица само ако тези лица, ще 
участват в изпълнението на частта от поръчката, за която е необходим този капацитет. 
Забележка: При необходимост на основание чл. 67, ал. 5 от ЗОП, Възложителят може 
да изисква от участниците, по всяко време след отварянето на офертите представяне 
на всички или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в 
ЕЕДОП, когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. 
Разпоредбата ще се прилага при съобразяване с чл. 68, ал. 4 и ал. 5 от ЗОП. 
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Възложителят няма да изисква документи, до които има достъп по служебен път или 
чрез публичен регистър, или могат да бъдат осигурени чрез пряк и безплатен достъп до 
националните бази данни на държавите членки.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Настоящата обществена поръчка се възлага въз основа на критерия 
„икономически най-изгодна оферта“, която се определя въз основа на подкритерий „най-
ниска цена“ съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Beschrijving: За „най-ниска цена“ се приема предложената от участника обща стойност 
за изпълнение на поръчката за първоначалния срок от 24 (двадесет и четири) месеца, 
оферирана в евро, без включен ДДС, закръглена с точност до втория знак след 
десетичната запетая. В класирането участват само оферти, които отговарят на 
предварително обявените условия и изисквания на Възложителя. На първо място се 
класира участникът, предложил най-ниска обща цена за изпълнение за 24-месечния 
период. При еднакви предложени цени от двама или повече участници, за крайното 
класиране и определяне на изпълнител се прилагат разпоредбите на чл. 58 от ППЗОП

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Bulgaars
Adres van de aanbestedingsstukken: https://app.eop.bg/today/602162
Ad-hoccommunicatiekanaal: 
Naam: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://app.eop.bg/today/602162
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Bulgaars
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 14/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Oost-
Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 6 Maanden
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 15/09/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Oost-Europese zomertijd
Plaats: В системата
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: neen
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie

https://app.eop.bg/today/602162
https://app.eop.bg/today/602162
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Organisatie voor beroepsprocedures: Комисия за защита на конкуренцията
Informatie over de termijnen voor beroep: Съгласно чл.197, ал.1,т.1 от ЗОП: "Жалбата 
може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл.100, ал.3- срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията на обявената процедура.
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: ОБЩИНА МАЛКО ТЪРНОВО
Registratienummer: 000057086
Postadres: ул. МАЛКОТЪРНОВСКА КОМУНА №.3
Stad: гр.Малко Търново
Postcode: 8162
Onderverdeling land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Диана Василева Филчева
E-mail: dfilcheva@abv.bg
Telefoon: +359 879601463
Internetadres: http://www.malkotarnovo.org/
Kopersprofiel: https://app.eop.bg/buyer/1239
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Комисия за защита на конкуренцията
Registratienummer: 000698612
Postadres: бул. Витоша № 18
Stad: София
Postcode: 1000
Onderverdeling land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarije
Contactpunt: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefoon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadres: http://www.cpc.bg
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 4ec74dfb-a372-4c53-88da-7fd599ad055e  -  01

mailto:dfilcheva@abv.bg
http://www.malkotarnovo.org/
https://app.eop.bg/buyer/1239
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 14/08/2026 14:12:20 (UTC+03:00) Oost-Europese 
zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Bulgaars
Publicatienummer aankondiging: 566889-2026
Nummer uitgave PB S: 157/2026
Datum van bekendmaking: 17/08/2026
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